Panasonic

EU Declaration of Conformity
Document No. VIKO-W21622-02

(Manufacturer’s name & address)
PANASONIC ELEKTRIC WORKS ELEKTRIK SAN. VE TiC. AS.
AbdurrahmangaziMah. Ebubekir Cd. No:44 34887 Sancaktepe, ISTANBUL. Turkey

(Object of the declaration)

(Product) : Modular Contactor <A>
(Trade name)  : VIKO
(Model No.) : VTCR-20/11, VTCR-20/40, VTCR-25/11, VTCR-25-40, VTCR-25/40, VTCR-40/11,

VTCR-40/40, VTCR-63/11, VTCR-63/40

(Rating ) : Ue = AC250V(2P)/AC400V(4P); 50/60Hz;

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of manufacturer.The
object of the declaration described above is in conformity with the requirements of the
following EU legislations and harmonized standards:

(Council directive): 2014/35/EU, 2011/65/EU <B>

(Harmonized standards): EN 61095 :2009,. EN IEC 63000:2018 <C>

(Additional information:)
ROHS: 2011/65/EU as amended by (EU) 2015/863

Signed for and on behalf of

(Signature): L7 0\3
(Printed name): Kawamoto TAKASHI
(Title): R&D General Manager
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Translation Data of the DoC’s statement for Enlarged EU

(English)
The object of the declaration described above <A> is in conformity with the requirements of the following EU legislations<B> and harmonized standards
<C>

(German)
Das obenbeschriebeneObjekt<A>entspricht den Anforderungen der nachfolgendaufgefiihrten EU-Vorgaben<B> und den harmonisiertenNormen<C>.

(French)
L'objet de la déclaration décrite ci-dessus <A> est conforme aux conditions stipulées dans les |égislations de I'Union européenne énoncées ci-aprés <B>

et aux normes harmonisées <C>.

(Spanish)
Se confirma la conformidad del objeto de la declaracion descrita bajo <A> con los requerimientos de las siguientes regulaciones CE <B= y estandares
armonizados <C=>

(Italian)
L'oggetto <A> della dichiarazione sopra descritto & conforme ai requisiti delle seguenti legislazioni europee <B> e norme armonizzate <C>.

(Swedish)
Foéremaletfor den deklarationsombeskrivsovan<A>ar i dverensstdmmelse med kraven i nedannamnda EU-
lagstiftning<B>=ochharmoniseradestandarder<C>

(Dutch)
Het product van de verklaringzoalshierbovenbeschreven<A> is conform de vereisten van onderstaande EU-wetgeving<B> en
geharmoniseerdenormen<C>

(Norwegian)
Gjenstand for erkleeringen som beskrives ovenfor <A> er i overensstemmelse med kravene ifglge EU-lovene <B> og de harmoniserte normer <C>

(Finnish)
Ylld mainitussa vaatimustenmukaisuusvakuutuksessa mainittu laite <A> tayttda EU-lainsd&déantoon siséltyvien seuraavien asetuksien <B> seké
harmonisoitujen standardien <C= vaatimukset.

(Danish)
Genstanden for ovennaevnteerklaering<A=er i overensstemmelse med kravene i falgende EU-lovgivning<B>ogharmoniseredestandarder<C=

(Portuguese)
0 objectivo da declaragéo supra descrita <A> esta em conformidade com os requisitos das seguintes legislagdes da UE <B> e das normas

harmonizadas <C>

(Greek)

To avrikeipevo g nupodoug Anhoong, 10 onolo teptypleetal oto eddpio A, avranokpivetal otig anmnjoeg 1ov akdhovlov, oto eddeplo B avapepopevov Odnyuby mg
Evpwraikiig Evoong kut 1oV eVaprovIGREVOY TPOTUROV Kavoviepmy tou edapiov C.

(Hungarian)
A nyilatkozat fent emlitett targya <A> a kovetkezt EU rendeletek <B> és harmonizalt szabvanyok <C> kévetelményeivel 6sszhangban van.

(Czech)
Cil vyse uvedeného prohlaseni <A> je v souladu s pozadavky nasledujicich legislativnich ustanoveni EU <B> a harmonizovanymi normami <C>

(Polish)
Przedmiot deklaracji opisany wyzej <A> jest zgodny z wymogami nastepujacych przepiséw prawnych UE <B> i zharmonizowanych norm <C>

(Slovene)
Predmeti, opisani v deklaraciji zgoraj <A> ustrezajo zahtevam zakonodaje EU <B=> in so v skladu s pristojnimi standardi <C>.

(Slovak) )
Ciel' vyssie uvedeného prehlasenia <A> je v stlade s poziadavkami nasledujucich legislativnych ustanoveni EU <B> a harmonizovanymi normami <C=.

(Estonian) -
Ulalkirjeldatuddeklareeritavtoode<A>vastabEuroopaUhendusemééruste<B>jaiihtsetestandardite<C>nduetele.

(Latvian)
Augstakminétasdeklaracijasobjekts<A>atbilstsadu ES likumdoSanasaktuprasibam<B=unvienotajiemstandartiem<C>.

(Lithuanian)
Aukséiauapradytosdeklaracijosobjektas<A=>atitinkasiyEuroposSajungosjstatymyreikalavimus<B=irsuderintusstandartus <G>

(Bulgarian)
LlenTa Ha ropenocodeHara geknapauna <A> CLOTBETCTBA Ha U3UCKBAHMATA Ha CNeAHWUTE 3akoHoaaTtenHu akrose Ha EC <B> n xapmoHwWavpaHuTte
crangaptm <C>

(Romanian)
Obiectuldeclaratieidescrismaisus<A>este inconformitatecucerinteleurmétoarelorlegislatiiUE<B> sistandardelearmonizate<C=,

(Turkey)
Beyana tabi yukarida yazili <A> Urunleri asagida belirtilen Avrupa Birlidi <B> mevzuatina ve <C= standartlarina uygundur.

(Croatian)
Predmetgorenavedeneizjave<A=>jesukladansazahtjevimapravnihpropisaEUunastavku<B=iharmoniziranihnormi<C=>
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